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THE LEWIS-GIBSON HEBKEW 
COLLECTION. 



Mes. Lewis and Mrs. Gibson, whose names are now 
a household word with all students of Semitic languages, 
acquired, on their travels during the last three or four 
years, a fair number of Hebrew MSS., which extend over 
almost all branches of Jewish literature. They consist, 
it is true, mostly of fragments, but this by no means 
diminishes their significance. I need only remind the 
reader of the Ecclesiasticus Fragment, which by general 
consent is one of the most important discoveries made 
within recent decades. I therefore propose to give in this 
" Quarterly " a short list of the treasures in their possession. 
I can hardly doubt that it wiU prove interesting to the 
student of Rabbinic literature. 

MS. No. I. Paper. 2 leaves, representing legal documents 
of the year 1409 Selu. (— 1098), written in Hebrew charac- 
ters, but the language is a mixture of Arabic and Hebrew. 

njtn |D^J mu pw nyansi pitw Nim nas^a pini (i a) 
DnsD QNtiDsa IT'S NJj^^ij-n nj^jd^ pjc j?K>ni nso yanxi asha 
nt^D 6 a^Di inj la pm' 'd p wJ? nin nani» Nina o'h^i bv'^ 
•'i.TD^' "ijonni wana wonp nim '•ndi . , , . , yiTn '•ibn nw> ni 

13 Dn-i3N yi na' i''3 ^'NJDJ vi bn'W^ iu pnif .tni^i lar^ 
.y3 psj in''ycE> pj N^inii lann iTiyDty 

These signatures are followed by another document which 
begins : nntitj'i' bhk wE'i i^N nT-a ^dv iTJon Nim hdb'i p-ina. 
It finishes with the same formula as the preceding, but is 
not accompanied by signatures. 

I a 
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asha n:\in -ns mu pov im jne^y sim naa'a nE>onn (i b) 

in» ntnp nha lua ^ao viapn jn rr'^^ lin mn naniD N-inj 
ic Nan NiinjD ni^E'Nn (?) ann mran ?ii^n ttisd wans imi 

.mn an^ i'N-iE'^ nn ny ontyn 

This Meborach is probably identical with that mentioned 
in MS. Add. ^^^^ in the Cambridge University Library, 
in the following connexion : K^N nrn bfMn ^^tD^ '•js^ 13^ n^m 
yj Tii3» i»E>i viiyjD nin j'yvi dam Nan t-dhi pnx nay^. The 
date of this document, which is defective at the beginning, 
may thus safely be fixed in the generation succeeding 
Meboraeh, about the first quarter of the twelfth century. 

The parties mentioned are Yason and Moses, as above. 
The document breaks off at the end of i b in the middle 
of a sentence. 

(a a) begins : -iiN )D "iw jcsn^N priN^N DV pn nn Tir 
bbn "13 ntibtif ai'NDi jiai^n ia mNE>3 anv» ONODaa bm njK'. 

(a b) Another document of rov niT'E' Nim n3E>3 HB'Dn: 

pjE' yE>ni HND yaiNi nb^n rucn pij mo. The parties 

mentioned are fia^n "i3 -m>3)D 6 and bhn -13 no^c. 

MS. No. a. Parchment, i leaf. Greatly injured. Many 
words erased, whilst certain lines are cancelled. It com- 
mences: wa3N3 mm NnnniS', &c. Names occurring in it: 
yj fpm nnoc inn 13 liE*^ fprn na'' i^nD. Again: '\\>''r\ tnsnD 
yi -i3nn nyiE'^ nJ3-i 13 no^c na lE^y-. The date is missing. 

MS. No. 3. Parchment. Represents the remainder of 
a marriage contract (n3lna naoin). Name, date, and signa- 
tures are all missing. 

MS. No. 4. Parchment, i leaf. Containing a divorce- 
letterof the year 149a Selu.(=ii8i). It begins: Nimn3tJ'3... 

' Almost all the names mentioned in this MS. occur very often in 
another collection of MSS. on which I am working now, where they are 
treated in a fuller and completer manner. 



THE LEWIS-GIBSON HEBREW COLLECTION II 7 

N3N Dnso tSNtDDsa nnoE*^ pjK' rmni pj?btii hno ymw p-ityj? 
yj flDV na "»»d TinjN '•a^i' . . . . yj psi'n la npn[x]. Signatures : 
b^r lann }n3 la T»i3o and iin^t omaN •i'-a i^jh ■•li'. 

MS. No. 5. Parchment, i leaf (33 x 29 cm.). Written in 
the so-called square Syriac letters, probably not later than 
the beginning of the twelfth century. 

It represents a fragment of the Jerusalem Talmud, 
corresponding with edd. (Krotoschin) Tractate Gittin, 44 b, 
line 9 (from the top), and continuing to 44 d, line 27 (also 
from the top). It commences : 

pnv '-b n''''3JDD mn jiB'ni jne'ai pan »oip piaiy ndn (i a) 
r'pi' ja pyDB' ii> n''y''''Do ^!^^ pjjdb* nn bv '<)bv nr^ai poaii |d 
.pania ba ^n. paii p '<)bv r^i'hsn pvoB* '-ii p 
'1J1 •'^Di'o ppo mo i p"»a ''Oii's Dipoa n^jn ^a '•c-ian (i b) 

The Text of the Mishnah is Thot given at the beginning 
of the Perek The MS. breaks off in the middle of a line 
with the words: i ''Dip njja mtjj n p njD isy fnwa nan Dia. 

The variants are numerous, and the following is a full 
list of them. It is hardly necessary to say that some are 
mere clerical errors. The first reading, before the comma, 
is that of the editions, the second that of the MS. In some 
few cases the reading of the editions was put in brackets 
for the sake of greater clearness. 

44b, 1.9 N^a1y, pnaiy; l. lo p-icai, p-iB'ai; nv^dd nih, nnn 
njji''DD; Nj^i'Bi, ra'-^Bi; 1. 12 i na^n, 'j om.; ppn, ppin; U. 13-15 

ppin ''•BN . . . Nnon "i"N, omitted; 1. 15 NDprS, NDDO'-B ; 1. 16 

a-fj?, aiiy; 1. i8 'mno, N^J^D; ponjj, pony; l. 19 ptddo, 
ppn''i3D''D; ana, ania; >ti, }m; 1. 20 ^-ay, pan; 11. 20-21 noxn 
in''i-in, piDN pnnn; N"ip''Di, mpDi; 1. 24 ^''tntyo, .T'EntWD; oiro 
ania 'di pmo, pnio db^i ana cib'd; 1. 25 b'^-), ^pb p pyoc 'n; 
11. 25-26 'voa . . . jni, om.; po^NE', ijiNc; 1. 27 niai'''na, niaijna; 
p-cno, D''T'no; 1. 28 y-ipDi, yiipDi; ponim nnijaK ponin |ni dh'-jbIj; 
1. 29 pijai' aTPD, d.TJB^ aimo; p-h, 'H'b; 1. 30 -iTiyi, myi; 1. 31 
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(niifa ana rrijana), b^n ana JTijana; i. 32 'a nt, om.; »i> ranntJ', 
"b injjnnc ; 1. 33 vr\ t6\, tin vb) ; "inne^a!? '•dv 'n, nnnE'ai' nov '-1 ; 
1- 34 pa 't '•3, ra """a; iniii«Dai, vniivoai ; l. 35 Njjnn, nyjiin ; mm, 
mim; 1. 37 DC3, ca ; 1. 38 y-\p:n my • ana b«i, jnpj ♦ mis ana tj"i ; 

I. 39 jnpnj si'B'a • i»iDa, yipj N^e-a hoa nr nn ynpj b^OQ; 

II. 39-40 inr ''N Y'a, sin nr '>« b^os p n'-a; 1. 41 m^'c n^'-a wn, 
n^^B' na wa njn; 1. 42 N^'-nw, m'-nxi; l. 44 Tnaina^, inainai?; 
1. 45 nb, n'h; l. 46 inD-NJD-''ya xmyi, Nino-WD-nya mty; 1. 47 
tfi'>3B>_P3n-Nam npon njpj, moB'-raN-nam njpon n:p:; 1. 48 
"•Of, HDV; 1. 50 biN WSE' nsD, 'n wnc nnVD nsD ; 1. 51 (NDyt: 
Nine' -isD-pja-n), nihe' mro -isD-pa-ni cyo; 1. 52 pi^aiNn 
nrycB^j pi^aiNa, n:yDrJ D''bNa c^Nn; 1. 53 icnm ma, mi 
wn''ni; 1. 55 innar, innan; 1. 56 nnaa, nT-aa; 1. 57 ne'an^ pin, 
iB'an pj'^y^ sin; U. 59-60 t>a3 nna" ie'n npB>o ^ai nan -in 
NDD'' *i>a, Ncta ^aa npensi ndd '•ba npc^i an-'-x; 1. 60 ae^n, 
at^n; 1. 61 Nan, nan; i'-n 'i nai^n &c., pania px ^n &c.; 1. 62 
wija Nn, nj>^a Nin; 1. 63 (ana 'n '?"-\ it^a oaiDa), 'n -iB'a DBoa 
p pyoE' 'n ntj'a Dana lano ana n pnv 'n pr^JB mna dn nT'yt 
ana n ^ph; 1. 64 iB^m-ionm lana-NaN, iB'^im-i»n^ni lan'-a-naN; 
1. 65 -iry^N '1 * mv 'n na, -iry^ t nm^ na na; 1. 66 nryijN, iry^; 
1. 67 ina n, -inan; 1. 68 N^^, om.; 1. 69 'nyi, CTyi; 1. 70 
ijy y'N N''»'pi, ijy mB-pi; l. 71 myi'N, myi'; l. 72 onyi, ony; 
1. 74 '•nt}', ''Jty; ijan 'n nai^n &c., ont^a bn naSn ; 1. 75 mnB*, Nn'-ci'; 
1. 76 noB'i' rh anal a^nam idn '•"n, anai Nin Nm '•ya pm'- 'i 

44 c, 1. 1 (B'"! -IDT "^a N«nNi loy), p iiyce' 'i noxn "•"'a m^nNi icy 
B'''p5'; 1- 2 ^aV '1 Hai'n &c., b'p nai^n &c.; 1. 3 Niaiy, niaiy; 

1. 4 N^^^N '•DN, '<b^b■'i< ^ON; 1. 5 '•DN '-1 yiDB' N^J, ''D''N 'n y»B> N^*; 

1. 7 bp'-B', bw; 1- 8 Tniia w, vnia t3j; n^jn, om.; 1. 10 {']r\b 
DiB'D), BCD nni" ; 11. lo-ii anaj 'ibn 'la nijya . . . D''B'jn ?in 'n na^n, 
cj^DND D-ia'D N^ anaa i^jibn !jn; 'nniN pjicNO onm N^tijnniN; 
1, 12 nrino nnN f[», nmno pN nnN eiN; 1. 13 n»T, idnt; l. 17 

^tnan, ''Ena'-n; 11. 18-55 the Text of the Mishnah, om.; 1. 57 
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'tt-najjn, om.; 1. 58 nnv, nn"-; 1. 59 }y3n, om.; 1. 61 i6, om.; 
rh, om.; 1. 64 nm wjn -13 n3 'n, on wan na -iiyi; 11. 65-66 
hoa DBina . . . nTiij^D, om.; 1. 67 (--iB'3 'a^taa lann ana idn '•"■n 
ntyijN), -iry^-inDS oaiDa lann pnv 'n iot; 1. 68 ino, sin no; 
1. 69 mai'-p'-irt, laai'-nanyi; l. 70 h»& p, i'NB' sin p. 

44 d, 1. 3 n''^ D^jya, n'<'? NCt^a ND''B'a ; 1. 4 NO'-B'a Nin, nans sin ; 
1. 6 'DTii Nnn "•DV-'-DV, "iDm nov-noi''; 1. 7 pSoa-TiK'a, 
pi5Di3-''3B'3; 1. 8 unynoi cfi^ ■\rh'<m^ pD^a '•jb' pijnm, p'-jn nhi 
ia-ij>n3i D'-iic pm '':& '\rb'<\if& a<:\ff; 1. 10 n-n, nr-nr; 1. 12 
(f» tiS DK ym N'-n {^''^ pa'-a '-n de'a "-dv 'i), na pa 'n DB'a nov '-1 
jDiN^ N 13m pyoB' 'm iT'in; l. 13 1^, '•i' (N^n B'"m om.); l. 14 
naiaB'i'-ib, na''B>^i'-''i' ; 1. 15 nniy^-ii>, nnis^-'-i' ; 1. 16 mntsa, 
ainoa; 1. 17 nj? noN Kin 12, ij? nan n Nin p; 1. 18 (DB'a xajm 'i 
^"^< niin la pa^a m), pnv 'i ids N\n "in N'-'-n ia pa 'n Qca n'-jjn 'i; 
1. 19 p^Dia, pSoB; 1. 20 ijiNtj', jjiNB'; 1. 22 '•jnriB', ■'b jnriB'; 
1. 24 iNjn-iNjn, vii3n-i'''''«n; 1. 25 Winne* pwnn-Nin nn, 
pijriE' pwnn-^^^n; 1. 26 ^5J3''^, N::n; 1. 27 nitj?, mry. 

MS. No. 6. Parchment, i leaf. Containing a fragment 
of the Mishnah, Seder Teharot Tractate 0''!'a. It commences : 
na^a niiinan on*'^ (chap, xxv, § 7 in the edd.), continuing to 
"ilj?n )D nriNI (chap, xxvii, § 3). Before each chapter the 
numbers of the paragraphs (which do not agree with 
the edd.) are marked, as for instance before chap. xxvi. 
■• 'a^n. The writing (in square, and probably executed in 
North Africa), which is very fine and clear, testifies to 
a comparatively early age (not later than the twelfth 
century). The text differs occasionally from the edd., 
offering better readings. 

MS. No. 7. Parchment, a leaves. Containing a fragment 
from the Babylonian Talmud Tractate Shabbath. It com- 
mences, I a, with the words from the Mishnah — the whole 
chapter of which precedes the Gemara which comments 
on it, as is the case now in the Talmud of Jerusalem — 
nnry p nryi'N 'n niijaw jm, continuing to noan nnn with the 
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conclusion-formula Npi*s p^^D. Next comes the Gemara: 
ini> Nii3?3''N '»J '131 pDlta px HDai pJOID n»3, &c., continuing to 
NH N''B'p sh HB'yo (corresponding with edd. if. 47 b-50 a, about 
the end of the page) with which i a breaks off. a a com- 
mences : DN 'h moN "as "I0S51 , breaking off at the end of a b 
with Diyn fa^ n2&:^ pU-'n bs (corresponding with edd. 
ff. 66 b-68 b). About a third part of the space of a b is 
taken up with the text of the seventh chapter of the Mishnah 
Shabbath. The writing is Spanish square, probably of the 
thirteenth or fourteenth century, and the text offers com- 
paratively few fresh readings. 

MS. No. 8. Parchment, a leaves. Containing a frag- 
ment of a collection of Responses and Pesakim (probably 
by the Geonim). 

(i a) commences: NJJONno ^nt n>i» rVKI, breaking off at the 
end of (1 b) with 3-noN min''3n 'dni. 

(a b) begins: Nin t6 nni{5n3 lf<iOr] bin, breaking off at the 
end of a b with ii»D jffniE'Jts iBna'-c?. 

The writing suggests the twelfth century as the date of 
the fragment. 

MS. No. 9. Paper. 3 leaves. Containing a fragment of the 
Babylonian Talmud Tractate Berachoth. The MS. is greatly 
injured, many lines having been eaten through by age. 

(i a) Title-page, but subsequently cancelled : ni3"i3 n3D» 
n»i»Dn , . , , ■y< 6 pH na nyiB''- Njam no pi ni33^ ^!533 nioiri 
njriK" no ni33^ mn (?) i>»m3 b '•1^01 di^B'ni [Q]''''nni niirin 
Jin '•iT' pi ... . om nw , . . ''iW . After this occurs the name 
\\shn ->3 (?)l''3^!5. 

(i b) Blank. 

(2 b) (?)-»NnnD }3 npi'ih (?) rnro '•b'jn b^ iDoiri ni3-i3. Only 
the letters "»ND in this last word are clear and certain. 
By a later hand on the same page : rhxii T133 ''J3 mxh nioblih 
"'01'' iniNi N2om nnoi miann ''yatrn |n3 smi w-»o nmp. 
Parallel w^ith these words the signature . . . "»^3 omSN "ib jnJ. 
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(a b) Heading: 'l)l D''3iy3. This ia probably only the 
reference to the text of the Mishnah. Next comes the NiDJ, 
provided with vowels and accents. The latter were 
probably intended to assist the student in the task 
of recital, it being customary to employ a certain 
intonation in the study of the Oral Law as of the 
Written Law ^ The first word is torn away, and the leaf 
commences now: nan w [N'*P^<] N^n "riD^ND '"jriNpn pip d''np 
HDipai 12:1^2 n&H yoE' nnp jdt ''dn np '•am n»ip3i ^3^E'3 
nb^vb^ innao vfb'' ncn '•ya^N, &c. Before inj^Dii (in a b in 
the edd.) the MS. has pl'^nno . . . pip jD'D, whilst the words 
lOiON are omitted. The page breaks off with the words 
in jnai ^jy, after which some leaves are missing. 

(3 a) commences : ntn D^ya D^yenn (edd. 7 b), and breaks 
off at the end of 3 b with NiDir lOT (edd. 8 a). In this 
leaf the accents are rather rare. The writing points to the 
twelfth century. 

S, SOHEOHTEB. 

* See Megillah, 32 b, and Tosaphot and Aruch CompUtum s.v. loi and nnj. 
To the references given there are to be added the id« nraJn by Proflat 
Duran, p. 21 : siprt invo «ina) us wxian D'nsmi Tonn ni -|-na '3 sni 
. . . D>n3>TD3 Dnnnjn Dsnpa nni« n'x-np i>m rwioni p dj Diaiipn 13 lara nis 
D^mtoni Tipj D» D'aina D'onpfi rotonn ncD "js «snn mM. Cp. also Stem's 
Ninn, p. 27 a, to his edition of the cmo 'To^n rroica With regard to 
modern times see ted ]3«, I, 55 a. 

^ These abbreviations are filled out by a later hand, Tiosn ':np. 

{To he continued.) 



